Iipesod om bvrzapcku eaux

YCTAB HA ETHOJIMYHO ARTICLES OF INCORPORATION OF
AKITMOHEPHO }IPY)ICECTPO SINGLE OWNER JOINT STOCK COMPANY
»HOBO®EPM BAJIKAH' NOVOFERM BALKAN EAD

(m3venen na OC Ba axmuonepuTe aa 31.07.2006 r., mavenen ¢
pellleHAe HA eTHNHTHES codcrrennk ot 30,11.2007 r.,
H3IMEHEH ¢ PeIIeHHE HA eIHOIHYART COOCTBCHHK 0T
07.062010r-, 53M. ¢ pex. HA eTHNTHYHAA COGCTBCHHK HA
xanurara or 04.022011r.; 13, ¢ el BA eYHOTTHAS
cofcrsenni HA KamaTaia ot 10.082011r.)

1. OBHIU TTOJIOXEHVA

tUn.1. Ilpasen crmamym Ha Opyacecmeomo

(1). (vameHena c peluenwe HA eTHOIMMHME COOCTBEHVK OT
30.11.2007 r.) ,,HoBogepm Bamxan" EAJ] (Hapraano mo-
HATATBK HaKpaTko ,/JIpyxectBo”") € €IHONAYHO
aKUMOHEPHO THPIOBCKO JPYXKECTBO 0 CMHCHIA HA LI
64 an.1 1.4 BEB BpE3Ka ¢ D1 158 n cn. Ot Teprosexun

3axoH (T3).

(2). (mMerera ¢ pemenwe Ha eNHOMMMHMA COOCTEEHMK OT
30.11.2007 r.) EfHOMMYHO aKIMOHEPHO JAPYXKECTBO
~HoBobepm bamkaw” EAJl e camocTosTenHO
IOPMENECKO  JIMIE, pa’DMHO OT  CJHONMYHUA
coOCTBEHVK Ha KanuTaia. J[py)XecTBOTO OTTOBaps 3a
CBOUTE 3aBIDKCHHA C IMYIIECTBOTO, KOSTO IIPATEKABA.
JIpy»XecTBOTO He HOCH OTTOBOPHOCT 32 33ARDKCHIATA
HA €/THOJIMIHUA COOCTBCHUK HA KaWTANA ¥ IOCICIHUAT
HE HOCH OITOBODHOCT 3a 3afnDKCHUSTA Ha
Jpy’KecTBOTO, OCBEH IO pa3Mepa Ha HEM3IUIATCHHUTE
WA HEHATIPaBEHUTE BHOCKH (AKO MMA TAKHMBA) CPEILy
3AIMCAHATE AKIAY.

(3). (mmeHena c pelleHve HA eNHONMEMS COOCTBCHHK OT
30.11.2007 r) Hacroamust Ycras (Hapy9an IO-HATATBK
»Yycrasa") ypexxa NpasHiTe OTHOLICHHS ¢ SAHOMAYHIS
HMK, HEIOBWIC TIpasa M
3aXLDKEHI, OpraHvRalMoOHHATA
CIpYKTypa H yhnpawieHHeTo Ha JIpyxectBoTo,
pasnpeReICHACTO Ha IevanouTe W 3aryOuTe H ApYrd
BBIPOCH, CBEp3aHH C JApy;KecTBoro. JleimocTTa Ha
JIpY)KeCTBOTO €€ OCHINECTBABA B CBHOTBETCBHE C
pasnopendure Ha  JelfctRamoro  OBITapcKoTO
3aKOHOJIATENICTBO, HACTOAIIMS YCTAB M CBHIVIACHO
pelIeHnATa HA STHOMETIHNS COOCBEHMK.

th 2. upma

(1). (mmenena ¢ peleHMe HA E€JHOIHMA COOCTBEHHK OT
30.11.2007 r.) dupmaTa Ha IpyxxecTBoTo € ,HopodepMm

(amended at the General Meeting of the Stock-Holders
held on 31* July 2006; as amended by a resolution of the
single owner of 30® November 2007; as amended by a
resolution of the single owner of 7 June 2010; as
amended by a resolution of the single stock owner of 4™
February 2011p as amended by a resolution of the single
stock owner of 10.08.2011)

I. GENERAL PROVISIONS
Art. 1. Legal Status of the Company

(1). (amended by a resolution of the single owner of 30™
November 2007) Novoferm Balkan EAD (called the
Company herein after below for short) is a single-
owner joint stock trading company in the sense of Art.
64, par. 1, p. 4 in connection with Art. 158 and the
following of the Trade Act (TA).

(2). (amended by a resolution of the single owner of 30®
November 2007) Single-owner joint stock company
Novoferm Balkan EAD is a separate juridical person
different than the single owner of the equity. The
company is liable for its obligations with the property
that it owns. The Company shall not be held
responsible for the liabilities of the single owner of the
stock and the latter shall not be liable for the liabilities
of the Company except for any non-paid or non-
deposited installments (if any) against the shares
subscribed.

(3). (amended by a resolution of the single owner of 30™
November 2007) The current Articles of Incorporation
(called the Articles herein after below) regulate the
legal relation with the single owner of the equity, his/
her rights and obligations, the organizational structure
and the management of the Company, any profit and
loss divisions and any other matters concerning the
Company. The activity of the Company shall be
performed in compliance with the provisions of the
Bulgarian legislation currently in effect, the provisions
of the current Articles and in accordance with the
resolutions of the single owner.

Art. 2. Firm

(1). (amended by a resolution of the single owner of 30"
November 2007) The firm of the Company is Novoferm




Bankau" EAJ] ¥ ce H3mICcBa HA JIATUHWLIA 10 CIIESIHIA
Hauv , Novoferm Balkan" EAD.

(2). OGupmara Ha JIpy>KecTBOTO, 3aE[HO C YKa3aHUE 33
CeIA/MIIIETO M aAPeCET Ha YIPAaRICHUE, CBHABLT, IPU
Kolito ¢ peructpupaso Jlpy>xecTBOTO M HOMEPET Ha
ChAeOHATA PETUCTpALV, KAKTO M 0aHKOBaTa CMETKA Ha

€CTBOTO BHMHATM €€ MOCOYBA B THPIOBCKATA

KOPECIIOHACHIMA Ha J(pY>KecTBOTO.

n 3 Cedamaye u adpec Ha ynpagienue HA
Lpyorcecmeomo

(M3MEHEeHA © pellleHne  Ha eJHOMMMHWS CcOOCTBEHVK OT
07.06.2010r., viaMeHeHa C pelicHHE HA €THOIMTHUS COOCTBEHMK OT
10.082011r) Cepanvimero Ha IpY»KeCTBOTO € TIP.
Codus, a aapechT Ha ynpaBleHHE Ha € XK. K.
»XamKa JUMUTEDP”, ya. ,,.Burunsa”, Ne 2)K, er. 2.

Un. 4. Ilpeomem na detimocm u cpox na /lpycecmaomo

(1). [pyxecTBOTO UMa CICAHUSA TPSAMET Ha AcHHOCT:
IPOM3BOJCTBO, crio0mBaHe M npojaxba Ha
UMHAYCTPHATHH Y XWIMLIHK Bpati. [lpyxcecTBoTo MOXE
Jla OCBUIECTBABA CBINO Taka BCAKa Apyra AelHocCT,
paspelliecHa OT pasnopeabure Ha JeifcTRaImoTo
OBIrapcKo 3aKOHOJATENCTBO, B CHOTBCTCTBHE C BCHUKH
JMIICH3MOHHY,  PETUCTPAlIONHH  WIM  JIPYTH
IBYICKBAHUS, aKO UMA TAKUBA.

(2). JApyxecTBOTO Ce YUpeIsBa 3a HeolpeaeeH CpoK.

H  KAITMTAJL W BPEMEHHHU
YAOCTOBEPEHUS. M3MEHEHWA HA
KAIIMTAJIA. M3KYITYBAHE HA COBCTBEHUA
AKLIN

tUn. 5. Karnman

KarmuransT Ha APy>KECTBOTO € C HOMMHATHA CTOMHOCT
190 000 8. (cTO M AEBETAECET XIUIAMN J1EBA).

Un 6. Ay u xnacose aryuu (usvewen na OC na
31.07.20062)

(1). KarrarkT Ha Jpy»<ecTBOTO € pasupeiencH B 19
000 6pos axim, Besika ¢ HOMMHATHA croiHocT 10 epa

(2). Aktpume Ha IPYKECTBOTO €A [IOMMEHH.

(3). TlonmenmmTe axim MOrar Aa OLAAT 3aMEHSHH C
aKIMM Ha NPUHOCKTEN U OOPATHO 1O peA, IpeaBHICH B
HACTOAIMA YCTaB.

tn. 7. Axeput u 6pementu yoocmosepenus

Balkan EAD and it is spelled in Latin as follows:
Novoferm Balkan EAD.

(2). The firm of the Company, together with an
indication of the headquarters and the administrative
address of the Company, the court of registration of
the Company and the number of the court registration,
as well as the bank account of the Company shall
always be stated in all official business correspondence
of the Company.

Art. 3. Headquarters and administrative address of the
Company

(amended by a resolution of the single owner of the equity of 7™
June 2010; amended by a resolution of the single owner of the

equity of 10.08.2011) The headquarters of the
Company are in the city of Sofia, and the
administrative address is at Sofia, Hadjy Dimitar
distr., 2J Vitinya str., 2™ fl,

Art. 4. Subject of activity and term of existence of the
Company

(1). The Company has the following subject of
activity: production, assembly and sale of industrial
and residential doors. The Company may perform also
any other activity allowed according to the provisions
of the Bulgarian legislation currently in effect, in
compliance with all license, registration or any other
requirements, if any,

(2). The Company is established for an indefinite
period of time,

II, EQUITY. SHARES AND TEMPORARY
CERTIFICATES. CHANGES IN EQUITY. OWN
SHARE REDEEMING.

Art. 5. Capital

The capital of the Company has a nominal value of
190 000 leva (one hundred and ninety thousand leva).

Art. 6. Shares and classes of shares (amended at the
General meeting held on 31* July 2006)

(1). The capital of the Company is divided into 19 000
shares each with a par value of 10 leva.

(2). The shares of the Company are nominal.
(3). The nominal shares may be substituted with shares

of bearer and vice versa in accordance with a
procedure provided for in the current Articles.




(1). Ammme MOTaT Jia C€ K3MABaT B KyIIOpH OT IO
1,5,10 u xparau Ha 10 axipm. Axrwre ce M3JaBar B
CBOTBETCTBYE C M3UCKBAHMATA HA THPrOBCKUA 3aKO0H.

(2). lo perucipupane Ha J[pyecTBOTO B ThPIOBCKUA
PerucTLp 74 10 M3]aBaHe Ha
aKIMUTE, Cpelly HAllpaBEHWTE HMMYIIECTBEHN BHOCKH
CBITIACHO HACTOAIIMSA YCTaB, 33 CMETKa Ha 3alVCAHKTe
AKIMM, BCEKU aKLIMOHED NOYYABA  BPEMEHHO
YAOCTOBEpEHHE, KATO JOKYMEHT, HeoOXomam 3a
VIIpOKHSIBAHE HA HEIOBATE MpaBa. DBpeMeHHOTO
YJOCTOBEpEHHE € TOJIHCAHO OT MpeAcenareis Ha
CrBera Ha JUPSKTOPUTE M €IMH OT WICHOBETE Ha
CeBeTa Ha MpeKTOpUTE M HOCH Meuara Ha
JpyxectBoro. Besko BpeMEHHO  yJOCTOBEpEHUE
ChAbPKA yKa3aHWE 33 Opos M HOMMHANHATA CTOMHOCT
HA 3AUVCAHWTC aKIMM W pa3sMcpa Ha HanpaBcHUTE
BHOCKH.

Un. 8. (wsmenen ¢ pewenue na ednomemus cobemsenux om

30.11.20072) Yeempasane na kanmumana no peuteHue Ha
€OHOMMHS COBCINGEHUK

(1). KammrawsT mHa JlpyxectBoro MOXKE Ja Onae
YBeMWdEeH B CBOTBCICTBHE C MOPOLCAYPUTE H
VBUCKBAHMATA HA JCHCTRAMIOTO 3aKOHOIATENICTRO,
3aKOHOZATEJICTBO, CJeJl BHACAHE HAa IIHIHATA
HOMMHAIHA CTOMHOCT Ha aKkuuure ¥ HalWpane Ha

KamvTaia Ha JIpyKecTBOTO, II0 peEIICHHME Ha
€XHOJIMHIN COOCTBCHUK HA KAITNTaN2 Ipes:

1. IOIMBJTHHATENHA EMICHS HA aXLIATE,;

2. upes  yBelMYABAHE  HOMMHAJHATA CTOMHOCT Ha
aKIpIvTe;

3. upe3 ApYTH NPEABHACHH B 3aKOHA CIIOCOOH.

Un. 9. Hamanssane na xamamana

(1). (mamenena ¢ pemenve Ha emHOMFHMA COOCTBCHUK OT
30.11.2007r.) KamurarsT Ha JlpyxecTBOTO MOXE Jd C&
HAMa/IBa 10 NPEBAACHII B 13 MUHUMYM C PEIICHHE
HA ETHOIHYHMS HUK U B CBOTBEICIBUE C
TIpOLIEAYypaTa, pe/BuAcHa B 1. 199-203 T3.

(2). KaumramsT MOMKE 13 C& HAMAITH Ipe3:

1. HamaIcHIe Ha HOMIHATHATA CTOMHOCT Ha aKIUHTE;
2. gpe3 0Ge3cIIBaHE HA AKIN

(3). (uaMeHena ¢ pelleHMe HA ETHOIHIHPA COOCTBCHWK OT
30.11.2007 r.) B pemenmero Ha ¢HONMPMHIA COOCTBEHHTES
Tpsi0Ba Jia ce ChABPIKA NETa HA HAMANSBAHETO B PEXBT.

(4). Pasmopenfwre Ha TNpeAXOJHAIC ATUHEH HE CE
OPWIATGT B CIy9auTe HAa OOparTHOTO W3KYITyBAHE HA
aKLMH 110 pefia Ha TO34 YCTaB.

Art. 7. Shares and temporary certificates

(1). The shares may be issues in groups of 1, 5, 10 and
any divisible by 10 shares. The shares are issued in
accordance with the provisions of the Trade Act.

(2). Until the registration of the Company in the Trade
Register and until the issue of the shares against the
proprietary installments made in compliance with the
current Articles against the shares subscribed, each
shareholder shall receive a temporary certificate as a
document necessary for the exercising of his/ her
rights. The temporary certificate shall be signed by the
chairman of the Board of the Directors and by one of
the members of the Board of the Directors and shall
bear the seal of the Company. Each temporary
certificate shall contain indication of the number and
the nominal value of the shares subscribed and of the
amount of the installments made.

Art. 8. (amended by resolution of the single owner of 30"
November 2007) Capital increase by resolution of the
single owner of the capital

(1). The Stockholder's Capital of the Company may
be increased in compliance with the procedures and
the requirements of the legislation currently in effect,
after deposition of the full nominal value of the shares
and raising of the capital of the Company by resolution
of the single owner of the capital by:

1. additional emission of the shares;
2. by increase of the nominal value of the shares;
3. by any other agreements provided for by law.

Art. 9. Capital decrease

(1). (amended by resolution of the single owner of 30"
November 2007} The capital of the Company may be
decreased to the minimum provided for in the Trade
Act by a decision of the single owner of the capital and
in compliance with the procedure provided for in Art.
199 - 203 of the Trade Act.

(2). The capital may be decreased by:

1. decrease of the nominal value of the shares;
2. by negation of shares.

(3). (amended by resolution of the single owner of 30™
November 2007) The resolution of the single owner
should contain the purpose of the capital decrease and
the decrease procedure.

(4). The provisions of the preceding articles shall not
be applicable in the cases of share redeem in

=




Un 10. (usmenen ¢ pemenue na ednommnus cobcmeeHux om
30.11.20072) Haxynmyearie Ha CobCmgeHU aKyuy O

Hpyacecmaomo

Jpy»XecTBOTO MOXKE Ja H3KyITyBa COOCTBCHHM aKLMM 110
PEILEHHE Ha €HONMMHUSA COOCTBEHMK M B ChOTBETCTBHE
C pasnopeIOUTE Ha JCHCTRAIIIOTO 3aKOHOAATEIICTRO.

IIl. (msmenena ¢ pemeHuMe Ha eIHOMMMHMA COOCTBEHWK OT
30.11.2007r.)

[IPABA Y 3AJL/DKEHUSA HA EJTHOJIMYHMS
COBCTBEHUK.OT PAHAYEHMSI TIPU
[TPEXBBPJISIHE HA AKLIMM

Un 11. (uzmenen ¢ pewenue na ednommnun cobemsenux om
30.11.2007 z) Ilpasa na eonommnus cobcmeeHux

(1). Besxka axims aBa [paBO Ha YYacTHE B
YIPaBICHUETO UYpPE3 peIIaBaHe HA BBIPOCHUTE OT
KoMmmereHTHOCTIa Ha (OOmoro ce0panwe Ha
JlpyxecTBOTO, MpaBO Ha MBHACHT W NpaBo Ha
JMKBUJAIIMOHEH [SUL, Chpa3sMEpHH Ha HOMWHATHATA

CTOHHOCT Ha aKLIUATA.

(2). Tipasoro Ha miac OT yypeIUTEIMIC Ha
€CTBOTO HE MO)XE C€ YNPKHABA JOKATO HE Ce

BHece 25 % oT eMHCHOHHATa CTOMHOCT Ha 3allyicaHuTe

OT THX aKIH, KAKTO Y BCHUKY JIMXBH, [TPOM3THYAIM OT

3a0aBeHOTO IUIAlllAHE B CHOTBETCTBHE ¢ wil2 oT

HacTosImus YcCraB.

Un. 12. (uzvmenen c pewenue na eOnomemus cobomeenurx om
30.11.2007 2,) Brocku

(1). Beanara cnep 3aImicBaHe Ha aKIANTE €AHOIAYHUST
COOCTBEHVK € JUTEXKEH J1a HAlpaBy BHOCKH B pasMep 25
% OT eMHCHOHHATa CTOMHOCT Ha BCAKA aKiMs, OCBEH
aK0 He € MpeBUIeHO ApYyro B PEICHHC Ha
yapemsresMre  ocrasaimre 75 % ce BHacar B
IBYTOIMIIEH CPOK  OT  DEIUCTPUPAHET0  Ha
Jpy)xecTBOTO, CBOTBETHO OT YBEIMUABAHETO HA
Karmrana.

(2). ITpu HeBHACAHE Ha BHOCKH B CPOK, Ha JIpY»KeCTBOTO
ce OLbKn romnua juxsa B pasmep 10 % or
JMBJDKMMATa YacT OT BHOcKaTa. JIuxmara ce HAYMC/IABa
cnen xaro CrBeTa Ha JUPEKTOpHTE € OTTIpaBI MUCMEHA
TIOKAHA 34 IUTatiaHe.

Un, 13. (uamenen ¢ pewenue na ednomomus cobcmeenux om
30.11.2007 z) Ilpexevprsrie Ha nOuMeHHY axyuu

(1). ExgommasusaT coOCTBEHMK IIPEXBEPIS CBOGOTHO
BCHYKY HJIM 4aCT OT CBOHTE aKIMH B J[pyXeCTBOTO.

(2). ITpexBhpAAHETO HA MOMMEHHM aKIIM MMa e(eKT 33

compliance with the procedure provided for in the
current Articles.

Art. 10. ( amended by resolution of the single owner of 30"
November 2007) Redeeming of own shares by the
Company

The Company may redeem own shares by resolution
of the single owner and in compliance with the
provisions of the legislation currently in effect.

I1I. (amended by resolution of the single owner of 30™ November
2007)

RIGHTS AND OBLIGATION OF THE SINGLE
OWNER. RESTRICTIONS TO SHARE TRANSFER

Art. 11. (amended by resolution of the single owner of 30"
November 2007) Rights of the single owner

(1). Each share gives the right to participation in the
management by taking decisions on the matters of the
competency of the General Meeting of the Company,
the dividend right and the right to a liquidation share
proportional to the nominal value of the share.

(2). The right to vote of the founders of the Company
may not be exercised before the deposition of 25% of
the issue value of the shares subscribed by them as
well as all interests resulting from any delayed
payment in accordance with Art. 12 of the current
Articles.

Art. 12. (amended by resolution of the single owner of 30"
November 2007) Installments

(1). Immediately after subscription for the shares the
single owner shall be obliged to make installments to
the amount of 25% of the issue value of each share
except if otherwise provided by resolution of the
founders, the remaining 75% are to be deposited
within two years after the registration of the Company,
after the increase respectively.

(2). In case of a failure to deposit the installments in
term the Company shall be eligible to receive an
annual interest to the amount of 10% of the portion of
the installment due. The interest is accounted after a
written invitation from the Board of the Directors has
been served.

Art. 13. (amended by resolution of the single owner of 30"
November 2007) Transfer of nominal shares

(1). The single owner may freely transfer all or part of
the shares of the Company.




" JIpy’keCTBOTO OT MOMEHTA Ha BIvicBaHe B Krvrara Ha
aKIOHEPHUTE,

(3). EmnonmvaumsT coOCTBEHMK He MOKe Ja IpoJasa,
MPEXBHPIIA, JIETIO3Upa KaTO TapaHiyis, 3ajlara Wi 110
KaKBBIO M Ja € ApYT Ha4uH Ja cc Pasfopexia C
MOMMEHHY aKIM B T0/T3a HA KOSTO M 13 € (husiIecKo
WM IOPHIMYECKO JIMIE, OCBEH B CBHOTBEICTBHE C
XHIIOTE3UTE Ha all. 5.

(4). Besxo pasnopex/aHe ¢ MOMMEHHM aKiMM Ha
Jpy»ecTBOTO, M3BEPIICHO B HAPYIIECHYES HA HACTOALIUA
WieH ce CUMTA 38 HUIIMKHO U JIpy:KecTBOTO MOXe Jia
OTK&KE Jia ro perucTpupa B Kavrara na akigionepure,
KaKTO  Jia OTKKE Ja NMpH3Hae [paBara Ha aKIoHEpH
HA TPETH JMLLA, PUAOOTH TOMMEHHH aKLWH 110 TAKGB
Ha9uH.

(5). (mvewen wa OC ma 31072006 r.). Egnommapwar
COOCTBEHMK MOXE CBOOOJHO Jia NPEeXBHPIA WM
3ajJara  CBOMIC IIOMMEHHM aKUMM B ciydail, d9e
TOMMEHHWTE aKIMH C€ NMpPEXBHPIAAT WM 3ajarar B
1I0J133 HA JPY)XECTBO, B KOETO TO# ABPXKM NPSIKO WM
HETIPSIKO, MHOSHHCTBO OT aKLWTE.,

tUn. 13A (usmenen ¢ pewenue na ednompmun cobemeenux om
30112007 2 3amaHa HA VNOUMENKU QKYUU € QKYuU

npuHocumen U 06pamHo.

(1). Ennommqpvst COOCTBEHMK MOXKE Ja IIOHMCKA
3aMfHATA HAa DOMMEHHM aKiMd C TaKuBa Ha
NPUHOCHTENL, B 00paTHO, ciief Kato € BrechlI 100 % or
HOMMHATHATA CTOHHOCT HA aKIWMTe, KOMTO MCKa Jia
0BT 3aMeHeHN

(2). 3amAnaTa HAa TNOMMCHHH QKIMM C aKIMM Ha
TIPAHOCHTEN ¥ O0PaTHOTO C€ M3BHPIIBA C PEIICHNIC HA
SHOIYHEA COOCTBCHHK,

B).

(4). B ciygawre Ha 3aMiHA HA [OAMEHHM aKUFW C
TAKMBA HA IIPHHOCHTE, TOBA C¢ OTOIIIIBA B KHUTaTa HA
aKITAOHEPUTE.

Un. 136 lIpexevpnsne Ha axyuu HQ NPUHOCUMEN

AxiuTe Ha TIPEHOCHTEN C€ MPEXBLPIAT M 3aIarar ¢
NPEIABAHETO MM, KATO NPH pasopexcIaHe ¢ aKivK Ha
TIPMHOCKTE! He ce MpiaraT orpaHudeHms no wi. 12 ot
HACTOMIIMY YCTaB.

IV. YIIPABJIEHHE

Un. 14. (iavenen c pewenue na edromrmus cobemeenux om
30.11.2007)
Vnpasumennu opzanu ua pysicecmeomo
Vnpasumennume opeanu na /lpyacecmsomo ca:
* EOHOMMHUAM COOCMBEHUK;

(2). The transfer of nominal shares shall have effect for
the Company as of the moment of its registration in the
Book of shareholders.

(3). The single owner may not sell, transfer, pledge,
pawn or make any other arrangements concerning any
nominal shares to the benefit of any physical or
juridical person, except in compliance with the
hypotheses under Art, 5.

(4). Every arrangement with respect to any nominal
shares of the Company performed in breach of the
current provision shall be deemed void and the
Company may refuse to register them in the Book of
shareholders and it may refuse to recognize any
shareholder rights of any third persons who have
acquired nominal shares in this manner.

(5). (amended by resolution of the General Meeting held on 31%
July 2006) The single owner may freely transfer and/ or
pledge his/ her nominal shares in case the nominal
shares are transferred and/ or pledged to the benefit of
a company in which he/ she holds directly or indirectly
the majority of shares.

Art. 134 (amended by resolution of the single owner of 30"
November 2007) Substitution of nominal shares with
shares of bearer and vice versa.

(1). The single owner may require the substitution of
nominal shares with such of the bearer and vice versa
after the deposition of 100% of the nominal value of
the shares which he/ she wishes to be substituted.

(2). The substitution of nominal shares with shares of
the bearer and vice versa is performed by resolution of
the single owner.

@)...

(4). In the cases of substitution of nominal shares with
such of the bearer, this is registered in the Book of the
shares.

Art. 13B Transfer of shares of the bearer

The shares of the bearer are transferred and pledged
with their handing and the limitation under Art. 12 of
the Articles are not applied with respect to the
arrangements with shares of the bearer.

IV. MANAGEMENT

Art, 14. (amended by resolution of the single owner of 30"
November 2007)

Management bodies of the Company
The management bodies of the Company are:




* Cwgem Ha Oupexmopume.

A EnHo/mieH co0CTBEHAK

Un 15. (usmenen ¢ pewenue na edromuunus cobemeenux om
30.11.2007 2)

(1). EnnomrieH coOCTBEHMK HA KAITMTANA € TOBA (DM3UUECKD WM
IOPUANMMECKO JIMLE, KOSTO TNpUTEXaBa BCHYMKM akipm  Ha
JPYIKeCTBOTO M € BIIMCAHO KaTO TaKoBa B THPIOBCKUA pervicThP.

(2). B cmyuail, ue eHOMMUHMAT COOCTBEHHK €
IOPUIMMECKO JMIE, IPaBOMOIMATA Ha  OOILIOTO
ceOpaHie ce YIPOKHABAT U MPOTOKOJIMTE 33 MPHUETH
pemteHys ce MOAIMCBAT OT JIALIETO, KOETo MMa IpaBo Jia
NpEACTARISIBA COHOIMYIHUS COOCTBEHMK, WIM OT
W3pMYIHO yIOBHoOMomewo Jwme. B cnydail, 9e
eJHOIMMHUAT COOCTBEHHK € (M3MYecKo IMLE, TOBa
Joe ynpaKHsBa OpaBara Ha oOmoro ceOparyie U
HOJIIICBA MPOTOKOIMTE 33 NMPHUETH PEINCHUSTA JIAYHO
WM Ype3 U3PUYHO YITEIHOMOLIEHO JHTIE.

Un. 16.. (uavenen ¢ pewenue na ednomemun cobemsenux om
30112007 2) Komnemenmnocm Ha Eonommuus
coficmeenuK

(1). EnHOMIYHMAT COOCTBEHIK:

1. 3sMeHs | IOTRIBA Y CTaBa;

2. yBel4aBa ¥ HaMalsaBa KanuTaia Ha J{pyKecTBOTO;
3. npeobpasyBa 1 NpeKpaTiaBa JpyKecTBOTO;

4. mdupa u ocroOOXkIaBa wicHoBe Ha ChBera HA
JIMPEKTOPUTE, CEKpeTaps Ha JIpy»KecTBOTO M onpenes
BE3HATPKACHUCTO UM;

5. HasHayaBa M OCBOOOXKIABa JMIUIOMMpPaH EKCIHepT-
CYETOBOIMYET;

6. opoOpsBa rOMMIIHKS CYETOBOJCH OIYET Ha
APYy»ecTBOTO e 3aBepKa OT JUIUVIOMHpaH eKChepI-
CYCTOBOIUTEN;

7. IpHeMa pellieHIs 3a M3aBaHe Ha o0Jralmmy;

8. HasHauaBa JIMKBWJATOPH NpPH [peKparTiBaHe Ha
Jpy’KecTBOTO, OCBEH B CJIyJay HA HECHCTOATETHOCT;

9. ocroOOKIaBa OT OTTOROPHOCT wieHoBeTe Ha ChBETA
Ha MPEKTOPHTE;

10. mpuema pemeHMs 3a M3KYLyBaHe Ha COOCTBEHH
aKImm;
11. mpuema pelmCHMA IO BCHYKH  BBIIPOCH,
[IPEAOCTABCHU B HEroBara  KOMIIETEHTHOCT IO
CWIaTa Ha 3aKOHA WM YcTasa

(2). EqHOMAUHMAT COOCTBEHHK INpHEMa pelleHMs 110
MOCOYEHWTE M0-TOPE BHIPOCH B CHOTBCTCTBHC C Wi, 22
OT HACTOAIIMA YCTaB,

Un. 17 (ommenen ¢ pewenue na eduomentus cobemaenux om
30.11.2007 2)

Un I8 (ommenen ¢ pewenue na ednomemus cobemeenux om
30.11.2007 2).

Un. 19 (ommerien ¢ pewenue na edromemun cobemeenux om

* The single owner;
* The Board of the Directors.

A Single owner

Art. 15. ( amended by resolution of the single owner of 30"
November 2007)

(1). The single owner of the equity is that physical or
juridical person who owns all shares of the Company
and who is registered as such in the Trade Register.

(2). In case the single owner is a juridical person the
rights of the general meeting are exercised and the
protocols for any resolutions adopted are signed by the
person having the right to represent the single owner or
by an explicitly authorized person. In case the single
owner is a physical person, this person shall exercise
the rights of the general meeting and shall sign,
personally or through an explicitly authorizes person,
the protocols for any resolutions adopted.

Art. 16. ( amended by resolution of the single owner of 30"
November 2007) Competency of the Single owner

(1). The single owner:

1. amends and supplements the Articles;

2. increases and decreases the capital of the Company;
3. transforms and terminates the Company;

4. elects and releases the members of the Board of the
Directors, the secretary of the Company and defines
their remunerations;

5. assigns and releases a certified expert-accountant;
6. approves of the annual accounting statement of the
Company after certification of a certified expert-
accountant;

7. adopts resolutions for issue of obligations;

8. assigns liquidators in cases of termination of the
Company, except in the cases of insolvency;

9. releases from responsibility the members of the
Board of the Directors;

10. adopts resolutions for redeeming of own shares;
11. adopts resolutions on all matters within his/ her
competency by law or in compliance with the Articles.

(2). The single owner adopts resolutions on the matters
stated above in compliance with Art. 22 of the current
Atrticles.

Art. 17 (abrogated by resolution of the single owner of 30"
November 2007)

Art. 18 (abrogated by resolution of the single owner of 30"
November 2007)




130.11.2007z)

Un. 20 (ommenen ¢ pewenie Ha eOHOMMHUS COBCMBEHUK OM
30.11.20072)

Un. 21 (ommenen ¢ pewenue Ha edHommnus cobCMBeHUKX om
30.11.2007 2)

Un. 22.(usmenen ¢ pewenue Ha eOHOMEHW COBCIMGEHUK Om
30.11.2007 2) Mrozurcmeo

(1). Pememmsita ®wa EmHomudgems coOCTBEHHK ce
OpPUEMAT 10 HauuHA 32 B3EMaHe Ha pelleHus,
onpezelen B YCTaBa Ha €IHOMMUHMA COOCTBEHHK Ha
KaITa1a, aK0 TOH € IOPHAMYECKO JIMLIC.

U 23.. (usmenen ¢ pewienue HQ eOHOMMHUS CODCMBEHUK OM
30.11.2007 2,) Pewternus

Pemenmsara Ha EqHOMMMANA cOOCTBEHHK BIL3AT B CHIIA
BEHATA, OCBEH aKO JIHCTBIETO MM He Obe OLIOKEHO
OT emHOMATHMA COOCTBCHMK WIM aKO CE OTHACAT JIO
BHIPOCH, MOMICKAMM Ha BIMICBAHE B ThPIOBCKHA
perucTep. B nocnemHus olydail peCHMETO MM3
JielicTBYE OT BIMCBAHETO B PETHCTRPA.

. 24. [lpomoxonu

(1). 3a pemenHusTa Ha ESOHONMYHMA COOCTBEHHK C€
ChCTaBf IIPOTOKOJI B IMCMEHa (opMa , Kodro €
OpeQIOCTAaBKA 338  TAXHATA  JIEHCTBUTEIHOCT.
JIpoTOKOIET ce MOMIMMCRa OT €fHOMIHUA COOCTBEHHK.
KiM nporoxona ce npwarar JOKyMEHTHTS, CBEP3aHH
CHC B3eMaHE Ha PEINECHHETO.

(2). IIpoTOKQIKTE CE CHXPAHABAT B CIIEIMAHA KHUTA HA
MIPOTOKOJIATE U CE MA3AT HA-MATKO 5 TOAMHI.

B. CnBer Ha JapeKTOpHTE
Un. 25. Oynxpa

ChBETET HA TWPEKTOPHTE YIIPARIABA M MPECTARIABA
JApY>XecTBOTO B CHOTBETCTBHE C pa3niopea0bHTe M0-A0ITY.

Un 26. Cocmae u manoam (UsMeHeH C pelIcHMe
eHONMMHIA coOcTeeHNK oT 04.022011r.)

HA

CBBeTBT Ha JUMPEKTOPHTE C€ CHCTOM OT 5 (HIeTHMa)
JupexTopu. MaunarsT Ha wienosBere Ha ChbBera Ha
JUPEKTOpUTE € 5 TO/MHM, Karo T¢ Morar ja Omjar
npemsOupany Oe3 orpanmucHus. IeHOBE Ha ChBETa
Morar Jga Owgar JeecniocoOHM  imBudecKd WM
ropuapdecky la. Koraro ropumpraecko mate e wieH
Ha CpBera Ha OUPEKTOpUTE, TO ONpPElENAd U
YITRIHOMOINABA (PIBHHMECKO JIMIE, KOSTO Jia M3ITKINABA
HeToBure GyHxpm Ha wieH HAa CoBera Ha
Jwmpekropare. Wierosere Ha ChBeTa HA AMPEKTOPHTE
TpsA0Ba Ja OITOBAPST HA W3HCKBAHUATA, NPEIBAACHU B
Toproecxkust 3axoH. WieHOBETC Ha IBPBMA CHBET HA

Art. 19 (abrogated by resolution of the single owner of 30"
November 2007)

Art. 20 (abrogated by resolution of the single owner of 30"
November 2007)

Art. 21 (abrogated by resolution of the single owner of 36"
November 2007)

Art. 22 (amended by resolution of the single owner of 30"
November 2007) Majority

(1). The resolutions of the Single owner are adopted in
compliance with the procedure set in the Articles of
the single owner of the equity, if it is a juridical
person.

Art. 23..(amended by resolution of the single owner of 30"
November 2007) Resolutions

The resolutions of the single owner enter into force
immediately, unless their effect is postponed by the
single owner or unless they concern matters liable to
registration in the Trade Register. In the last of the
cases the resolutions shall have effect as of the
moment of their registration in the Register.

Art. 24. Protocols

(1). Protocols are compiled in writing for the
resolutions of the single owner, which is a prerequisite
for their validity. The protocol is signed by the single
owner. The documents connected with the adoption of
the resolution are enclosed to the protocol.

(2). The protocols are kept in a special protocol book
and are kept safe for at least 5 years.

B. Board of the Directors
Art. 25. Functions

The Board of the Directors manages and represents the
Company in compliance with the provisions below.

Art. 26. Structure and mandate (amended by
resolution of the single owner of 4* February 2011)

The Board of the Director is composed of 5 (five)
directors. The mandate of the members of the Board of
the Director is 5 years and they may be re-elected with
no limitations. The members of the Board may be able
physical persons or juridical persons. When a juridical
person is a member of the Board of the Directors it
assigns and authorizes a physical person to perform its
functions of a member of the Board of the Directors.
The members of the Board of the Directors must
comply with the requirements provided for in the
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pemenve Ha ChBera Ha AMpeKTOpHTE. M3mmiHeHueTo
Ha OTAEHY AEHCTBUA OT UMETO Ha JIpy)KeCTBOTO MOXKE
Jla Ce BLYI0XKU Ha JUPEKTOP WK TPETO JIMIIE, MIOCOUCHO
or CpBeTa Ha JWPCKTOPHTE WITH OT €IMH MIIM HAKOIKO
OT M3ITHWIHUTEHUTE JAUPEKTOPH,

(2). menara Ba IUpeKTOpHIE, ORIACTEHH JA TPEICTARIBAT
JIpyecTBOTO Ce BIACBAT B THPIOBCKUS PETUCTHD U CE
obnaporpar. TIpy BIMCBAHETO T€ NPEACTABAT HOTAPHATHO
3apepeH obpa3ell OT NOIICa CH.

V.I'OJMIIEH CYETOBOJFH OTYET. TOUIIEH
JOKJIAL. PESEPBU W PASIIPEAEJIEHHUE HA
[IEYAJIBATA

tn 33.. (usmenen c pewenue na ednommmust cobemsenux om
30.11.2007 2) Ioowuen cuemosoden omuem. Ioouuern
doxnao

Ho xpas Ha mMecen despyapu Besxa rogusa CHBETST Ha
JWIPEKTOPUTE UBIOTBA TOMILIEH CUCTOBOJEH OTYET 34
M3TeKIaTa (MHAHCOBA IOMHA M FOIUINEH JOKIad,
KOHTO OmuCcBa JEHHOCTTa W CECTOSHHETO HA
JADYyXKeCTBOTO M padiCHABA I'OMIIHMS CYETOBOJACH
ordeT. CBBETHT Ha JMPEKTOPUTE IPEICTABs TOIVIITHIS
CYETOBOJAEH OTYET W TOMIIHMSA JOKIaj Ha EKCIepT-
CYETOBOIUTER, HA3HAYEH OT SAHOMYHYS COOCTBEHMK 3a
IIPOBEPKA B CHOTBETCTBHE € MPUIOKUMOTO CYETOBOTHO
3aKOHOJATICTBO M CBIVIACHO MaHJaTa Ha eKCIepT-
CUCTOBOJMTENS, OMNpENEEH My OT CHHOMIIHUA
CODCTBEHUK.

Un 34. . (uamenen ¢ pewenue Ha eOROMMKUR CODCMBEHUK OM
30.11.2007 2) Pewenua 3a pasnpedenenue Ha nevanbama

(1). Tpupecer MHM npeqd JaTaTa Ha B3cMaHE Ha
peICHME OT EIHOMWMHMA COOCTBEHMK, CBBETBT Ha
JMPEKTOPUTE  H3IOTBA MPOCKTOpEIIIEHNE 32
pasnpezeneHue Ha nevyanoara. [Ipemnoxenvero, 3a¢aHO
C TOJMINHUS CYETOBOJEH OTYeT, ZOKIa/ia Ha EKCIIEpT-
CUCTOBO/IATES M NOMILITHUS JOKIAN Ce NPENCTABST Ha
SIHOIYHMA COOCTBEHHK.

(2). PasnpenenenreTo Ha neyanGata ce M3BLPIIBA [10
CJIC/THIA HAUMH:

a). egHa Jecera OT nedanbara ce OTAend BbB (OHI
"Pesepen”.
b). OcraHanara yacT ce NpeOCTaBsi HAa EIHOIMIHUSA
COOCTBEHHK.

Un. 35. Qono "Pesepser”
(1). JpyxectBoTO € LTEAKHO Ja 00pa3yBa U MOAILDIKA
tdoHn "PesepBeH" B CHOTBETCTBHE C M3UCKBAHMITA HA

(2). M3rounvny Ha ¢hrHaHcupate Ha gona "Pescpeen”
ca:

one or more executive directors, in compliance with a
resolution of the Board of the Directors. The execution
of separate actions on behalf of the Company may be
assigned to a director or to any third party indicated by
the Board of the Directors or one or more of the
executive directors.

(2). The names of the directors authorized to represent the
Company are registered in the Trade Register and the
information is published. Upon the registration they present
a certified by a notary sample of their signature.

V. ANNUAL ACCOUNTING REPORT. ANNUAL
REPORT. RESERVES AND PROFIT DIVISION

Art. 33.. (amended by resolution of the single owner of
30" November 2007) Annual accounting report.
Annual report

By the end of the month of February of each year the
Board of the Directors compiles an annual accounting
report for the past financial year and an annual report
that describes the activity and state of the Company
and explicates the annual accounting report. The Board
of the Directors presents the annual accounting report
and the annual report of an expert-accountant assigned
by the single owner for verification in compliance with
the applicable accounting legislation and in accordance
with the mandate of the expert-accountant defined for
him/ her by the single owner.

Art. 34.. (amended by resolution of the single owner of
30™ November 2007) Resolutions for profit division

(1). Thirty days before the date of adoption of a
resolution of the single owner, the Board of the
Directors compiles a draft resolution for profit
division. The proposition, together with the annual
accounting report, the report of the expert-accountant
and the annual report are submitted with the single
owner.

(2). The profit division is performed in accordance
with the following procedure:

a) one tenth of the profit is designated to the Reserves
fund;.

b) the remaining part is placed at the disposal of the
single owner.

Art. 35. Reserves Fund

(1). The Company shall be obliged to constitute and
maintain a Reserves Fund in compliance with the
requirements of the Trade Act.

(2). The sources for financing of the Reserves fund
are:




a). €HA AeceTa OT neqandara, KOSTO CE OTAENS, JOKATO
cpeacreara BB (oHAa gocturHat 1/10 wm noseye or
KanwTaia Ha Jipy»KecTBoro

b). cpencreara, MONMyICHA HAX HOMHAHAJIHATA CTOHHOCT
H2 aKIUTe ¥ OG/IMTal[MITE [PY TIXHOTO M3/IABAHCE;

C). JOpyrd HW3TOYHHI, OUpEAS/CcHA C pellcHHE Ha
00moTO cLOpatue.

(3). Koraro cpencrsara 8o donga saxsspnar 1/10 or
Kalurana Ha , palIuKaTa MOXE Ja e
FBIIOJT3BA 32 YBEIMYABAHE HA KaIUTANIA.

Un. 36. (uamenen ¢ pewenue na eonomemus cobemaerux om 30,
11.2007 2) Paznpedenerue na neuanbama

Eqnommumsar coOCTBEHMK IMpHEMa pellicHHE 3a
pasnipefielieHMe Ha Newalbara ciel Karo € omoOprn
TOVIOHUA CYCTOBOACH OT9YCT, B CHOTBEICIBHE C

oIpaHM4EeHMWsTa 34 pasnpefceicHHE Ha negandara,
YCTAHOREHH OT 13.

V.ITPEKPATSIBAHE HA TPYXXECTBOTO

Un, 37.. (wamenen cpewenue na eonomwnun cobCemseHux om
30112007 2) OcHosanun 30 HpPeXpamaeaHe Ha

Lpyoxcecmesomo
JpyXecTBOTO ce MpeKpaTaBa:

10 PETIICHIE HA €THOINIHI COOCTBEHUK;
2. npH OOSABABAHETO MY B HECHCTOATENTHOCT;

3. B ApyrH ciyuad, nNpelBHACHY B AeHcTBAMIOTO
3aKOHOJATEICTBO.

tn. 38. Jluxeuoayun

(1). B cnywaii, ve JlpyxecTBOTO ce mpekpard Ha
OCHOBaHME, Pa3IMIHO OT OCHOBaHWETO Io wi. 37 an. 1

T.2, Ce U3BLPIIBA IMKBUAALPS Ha JIpyKecTBOTO.

(2). (mameHewa ¢ pemerve Ha eqHONMATHMA cO OCTBEHMK OT

30.112007 r) Jlukeupmatopmre Ha JlpyxecrBoro ce
OCBOGOXIABAT

Ha3HAYaBaT N OT  €THONMMIHUA
COOCTBEHUK.

(3). (memeneHa ¢ pemenwe Ba eOHOMANA COGCTBEHMK OT
30.112007 r) EmHomrmmsar coOCTBeHMK OmpeResa

pa3sMepa HA BEIHATPAKICHUETO HA JHKBHIATODHTE,
ono0psiBa JOKIJWIE MM M I OCBOOOXKIABAa OT
OTTOBOPHOCT. EHOMYHMAT COOGCTBEHMK onpeieis U
Cpoxa, B KOMTO clieipa Jja ce M3BHPINY JIMKBU/IALMSTA

Ha JIpyxecTBoTo.

VI. OBIITA PA3ITOPEJIBA

Un. 39. Yeedomnenun, adpecu

(1). OcBen axo He e IpeZBUACHO APYTO B HACTOSIIMA

¥Ycras, BCAKO YBEIOMITEHVE WM [IOKAHA CIe/Ba /1a Obe
HanpaBeHo B IcMena Gopma.

(2). I'pn yanca Ha APYTH CIICIIAATHY H3NCKBAHWA B TO3H

a). one tenth of the profit shall be allotted to it, until
the means in the fund reach 1/10, or more, of the
equity of the Company;

b). the means received above the nominal value of the
shares and the obligations upon their issue;

c). other sources defined by a decision of the general
meeting.

(3). When the means in the fund exceed 1/10 of the equity
of the Company, the difference may be used for equity
increase.

Art. 36. (amended by resolution of the single owner of
30" November 2007} Profit division

The single owner adopts resolutions for profit division
after approval of the annual accounting report in
compliance with the restriction for profit division
provided for in the Trade Act.

V. TERMINATION OF THE COMPANY

Art. 37.. (amended by resolution of the single owner of
30" November 2007) Grounds for termination of the
Company

The Company shall be terminated:

1. by a resolution of the single owner;
2. in other cases provided for in the legislation
currently in effect.

Art. 38. Liquidation

(1). In case the Company is terminated on grounds
different that the grounds under Art. 37, par. 1, p. 2, a
liquidation of the Company is performed.

(2). (amended by resolution of the single owner of 30"
November 2007) The liquidators of the Company are
assigned and released by the single owner.

(3). (amended by resolution of the single owner of 30"
November 2007) The single owner defines the amount
of the remuneration of the liquidators, approves their
reports and releases them from responsibility. The
single owner defines also the term in which the
liquidation of the Company is to be performed.

V1. GENERAL PROVISIONS
Art. 39. Notifications, addresses
(1). Except if otherwise provided in the current

Articles, each notification or invitation is to be made in
writing.




YcraB OTHOCHO WBNpAINAHETO HA [MOKaHM WIH
YBEIOMIICHHMA, MBNPAINAHETO CIIEABA Ja €€ W3BhpIIM
He3abaBHO 9Ype3 M1CMO ¢ 00paTHa pasiucKa, @ Koraro €
BE3MOXKHO - 49pe3 ¢akc. HammexxHo u3npareHOTO
YBENIOMIICHHE C& CYMTA IIOJY4EHO 10 BPEMETO, B KOCTO
[PV HOPMATHK OOCTOATENICTBA MOXE /1 CE OUaKBa, Y€
YBEJOMIEHHETO LIe GbJIe [TOTYUeHO.

Un. 40. Knuzu na [{pyoicecmeomo

(1). (mmenena c pewenve Ha emHOMFIMA CODCTBEHMK OT
30.11.2007 r.) JIpY’KECTROTO BOJH CIETHMTE KHHTH:

1. Knyira 3a pOTOKOJIKMTE HA €AHOIMYHYS COOCTBEHHK
2. Knuru 3a 3acejaHmsita Ha ChBeTa Ha JUPEKTOPUTE;

3. Knura Ha aKiOHEPHTE;

4. Knura na obmuraimoHepure, B Ciiydau 4e Gnaar
H3Ia/ICHH OO0 THMTaliM;

5. CqeroBOHH KHHTT,

6. Jlpyru xHurM, CBOOpa3sHO W3MCKBAHMATA Ha
JEeHCTBAIOTO 3aKOHOAATENICTRO.

(2). B xHMraTa Ha aKIMOHEPUTE CE 3aIKCBAT: HMEHATA !
aZpeciTe HA BCHYKM aKOMOHEPH  IPUTEXKABAIIM
NOMMEHHH aKIM{, KakTo M OpoAT M HOMepara Ha
IPATEKABAHMTE OT TAX aKU\W, pasMepbsT Ha
HANpaBEHWTE BHOCKK, TPCXBBPJISHCTO HA AKIWH,
IBIUIATEHUTE AUMBHIICHTH, aKO MMA TAKHUBA, KAKTO U JIP.
JaHHW, choOpa3zHO W3KCKBAHKATA Ha 3aKOHA, WIH JaHHY,
KOWTO CHBETHT Ha JUPEKTOPUTE € CUE 38 HEOOXOIMMIL.
HAa aKIMOHEPMIE C€ CbXpaHsBa OT
npencenarens Ha ChbBETa Ha JMPEKTOPUTE WIM OT
cexperapa Ha JpyxectBotro. Criell BCAKO BIMCBAHE,
HaMpaBeHO B KHMTATA CE¢ TONAraT MOAIIACHTE Ha
TIpe/iceiaTes U CeKpeTaps, ako TaKbB ObJe mbpan.

tn. 41 (ommenen c pewenue na edrommmHus cobemaeHuxom
30.11.20072)

tn. 42. Henpunoowcumu pasnopeoou. 3aznasus

(1). TMlpu nporuBOpeuMe HAa KOATO Ja € YacT OT
HACTOSIIMS YCTaB M 3aKOHa, ClIeiBa Ja Ce Ipiiarar
CBOTBETHUTE pasniopentu oT T3 M ocraHanara yact otT
¥Ycrasa.

(2). 3armaBmATa HA WICROBETE M pasielMIe B
HACTOSIRAT YCTAB HE ca OOBBp3BAalIM 3a LIENMTE Ha
THIKYBAHE Ha TEKCTOBETE, 32 KOUTO C€ OTHACAT H
CJIENBA 1a CE CUMTAT CAMO KATO BL3IPHETH B YJIECHEHVE
Ha MPOYHTA HA YCTaBa,

. 43. Ilpunoocenue na Topeosckiis 3akomH

(2). In the lack of any other special requirements
provided for in the current Articles concerning the
sending of invitations or notifications, the sending is to
be made immediately with a letter with return receipt,
and when this proves impossible — by fax. Any duly
sent notification is deemed received in the time in
which it might be reasonably expected to be received
under normal circumstances.

Art. 40. Books of the Company

(1). (amended by resolution of the single owner of 30"
November 2007) The Company shall maintain the
following books:

1. A book of the protocols of the single owner;

2. A book of the sessions of the Board of the Directors;
3. A book of the shareholders;

4. A book of the obligation-holders if obligations are
issued;

5. Accounting books;

6. Other books in compliance with the requirements of
the legislation currently in effect.

(2). The names and the addresses of all shareholders
possessing nominal shares as well as the number and
the number of the shares possessed by them are stated
in the book of the shareholders, also the amount of the
installments made, the transfer of shares, the dividends
paid, if any, and any other data in accordance with the
requirements of the law or data which the Board of the
Directors has deemed necessary. The book of the
shareholders is kept by the chairman of the Board of
the Directors or by the secretary of the Company.
After each entry made in the book the signatures of the
chairman and of the secretary, if such is elected, are
lain.

Art. 41 (abrogated by resolution of the single owner of 30°
November 2007)

Art. 42. Non-applicable provisions. Headings

(1). In cases of contradictions of any part of the current
Articles and the law, the provisions of the Trade Act
and the remaining part of the Articles are to be applied
accordingly.

(2). The headings of the articles and of the provisions
in the current Articles are not binding for the purposes
of interpretation of the texts, which they concern, and
they are to be considered as adopted only for
facilitation of reading of the articles of incorporation.




L. -

Art. 43. Application of the Trade Act
PasnopenOure Ha THProBekwsa 3aKOH WM HAa BCEKHM

AAPYT TPAICKUM 3aKOH WIM aKT, KOHIO Io HM3MCHH, | The provisions of the Trade Act or of any other
AOIBIHM WM OTMCHH, CICABa Jid C€ NpAIarar 32 | gpplicable law or act, which amend, supplement or
HCYPCICHIIC OT HACTOAIIHA yCTaB BRIPOCH abrogate it, shall be applicable for any matters not

arranged in the current articles of association.
3a eaHoIMIHMA COOCTBEHPK HA KAlTTAIA; ge © © ation
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